
WEAVING HERITAGE





BELGIAN DESIGN AT ITS BEST OSTA continues the 
centuries-old Flemish art of weaving. As an authentic 
weaving mill in Avelgem since 1934, we specialize in the 
manufacture of rugs from pure wool, natural and high 
quality materials. Our design team strives to translate the 
latest trends into tomorrow’s creations, giving traditional 
techniques a contemporary twist. Choose from our wide 
range of rugs in a variety of colors and styles in stock. 
Or have a design created that seamlessly matches your 
brand and signature. Always rely on our expert knowledge, 
international expertise and fast global service, and let us 
guide you through the process.

LE DESIGN BELGE DANS TOUTE SA SPLENDEUR OSTA 
perpétue l’art séculaire du tissage flamand. Authentique 
atelier de tissage situé à Avelgem depuis 1934, nous 
sommes spécialisés dans la fabrication de tapis en pure 
laine, en matériaux naturels et en matériaux de haute 
qualité. Notre équipe de designers s’efforce de traduire 
les dernières tendances dans les créations de demain, 
en donnant aux techniques traditionnelles une touche 
contemporaine. Faites votre choix parmi notre large 
gamme de tapis disponibles en stock, dans différents 
coloris et styles. Vous pouvez également faire créer un 
modèle qui s’harmonise parfaitement avec votre marque 
et votre signature. Faites toujours confiance à notre savoir-
faire, à notre expertise internationale et à notre service 
rapide à l’échelle mondiale, et laissez-nous vous guider 
tout au long du processus.

BELGISCH DESIGN OP Z’N BEST OSTA zet de eeuwen- 
oude Vlaamse weefkunst verder kracht bij. Sinds 1934 
zijn wij als authentieke weverij in Avelgem gespecia-
liseerd in het vervaardigen van tapijten uit pure wol,  
natuurlijke en hoogwaardige gerecycleerde materialen. 
Ons design team streeft ernaar om de nieuwste trends 
te vertalen in de creaties van morgen en geeft traditio-
nele technieken een eigentijdse twist. Kies uit ons breed 
aanbod vloerkleden in verschillende kleuren en stijlen 
uit voorraad leverbaar. Of laat een ontwerp creëren dat 
naadloos aansluit bij uw merk en signatuur. Vertrouw 
steeds op onze vakkennis, internationale expertise en 
snelle wereldwijde service, en laat u begeleiden door-
heen het proces. 

WEAVING 
HERITAGE 

AN AUTHENTIC WEAVING MILL IN AVELGEM SINCE 
1934, WE SPECIALIZE IN CRAFTING RUGS FROM 
PREMIUM PURE WOOL AND NATURAL MATERIALS. 

BELGISCHES DESIGN IN SEINER BESTEN FORM OSTA 
führt die jahrhundertealte flämische Webereikunst 
fort. Als authentische Weberei in Avelgem seit 1934 
haben wir uns auf die Herstellung von Teppichen aus 
reiner Wolle, natürlichen und hochwertigen Materialien 
spezialisiert. Unser Designteam ist bestrebt, die neuesten 
Trends in die Kreationen von morgen zu übertragen 
und traditionellen Techniken eine zeitgemäße Note zu 
verleihen. Wählen Sie aus unserem breiten Angebot an 
Teppichen in verschiedenen Farben und Stilen, die ab Lager 
verfügbar sind. Oder lassen Sie sich ein Design entwerfen, 
das sich nahtlos an Ihre Marke und Ihre Handschrift 
anpasst. Verlassen Sie sich auf unser Know-how, unser 
internationales Fachwissen und unseren schnellen, 
weltweiten Service, und lassen Sie sich von uns beraten.



WEAVING MILL Situated in Avelgem, in close proximity to 
Oudenaarde, OSTA transports you to the roots of textile 
weaving in Flanders. As experts in the field, we take 
great pride in carrying forward a legacy of 90 years of 
knowledge and expertise. At present, we stand as the 
sole weaving mill specialized in wool in both Belgium and 
Europe, firmly established within the industry. Our design 
team is dedicated to translating the latest trends into the 
creations of tomorrow, infusing traditional techniques 
with a contemporary flair. Whether it’s Jacquard, Brussels 
weave, Wilton weave, or high-pile textures, all our 
carpets exemplify Flemish craftsmanship with a modern 
interpretation, maintaining the delicate balance between 
contemporary and timeless design.

ATELIER DE TISSAGE Implantée à Avelgem, à proximité 
d’Oudenaarde, OSTA vous plonge dans les racines du 
tissage textile en Flandre. En tant qu’experts du domaine, 
nous sommes fiers de perpétuer un héritage de 90 ans de 
savoir-faire et d’expertise. Aujourd’hui, nous sommes le 
seul atelier de tissage spécialisé dans la laine en Belgique et 
en Europe, solidement ancrés dans l’industrie. Notre équipe 
de conception est déterminée à traduire les dernières 
tendances dans les créations de demain, en associant des 
techniques traditionnelles à une touche contemporaine. 
Que ce soit avec du Jacquard, du tissage de Bruxelles, 
du tissage Wilton ou des textures à poil long, tous nos 
tapis illustrent l’artisanat flamand avec une interprétation 
moderne, préservant l’équilibre subtil entre actualité et 
intemporalité dans le design.

WEVERIJ Gesitueerd in Avelgem dichtbij Oudenaarde 
brengt OSTA u terug naar de oorsprong van de weefkunst 
in Vlaanderen. Als meesters in het vak weven we trots 
verder aan 90 jaar kennis en ervaring. Ondertussen zijn we 
als enige gespecialiseerde wolweverij in België en Europa 
een gevestigde waarde in het landschap. Ons design team 
streeft ernaar om de nieuwste trends te vertalen in de 
creaties van morgen en geeft traditionele technieken een 
eigentijdse twist. Jacquard, Brussels Weave, Wilton Weave 
of hoogpolige texturen. Alle tapijten zijn een sterk staaltje 
Vlaams vakmanschap met een moderne interpretatie en 
houden perfect de balans tussen trendgevoelig en tijdloos 
design. 

TRADITION & 
CRAFTSMANSHIP

THE WORLD’S LEADING WEAVING MILL  
OF WOOL RUGS AND PREMIUM AREA RUGS  
AND BROADLOOM.

WEBEREI OSTA liegt in Avelgem bei Oudenaarde und führt 
Sie zurück zu den Ursprüngen der Weberei in Flandern. 
Als Meister des Fachs sind wir stolz darauf, auf 90 Jahre 
Wissen und Erfahrung zurückgreifen zu können. Als 
einzige spezialisierte Wollweberei in Belgien und Europa 
sind wir inzwischen ein fester Begriff in der Landschaft. 
Unser Designteam ist bestrebt, die neuesten Trends in die 
Kreationen von morgen zu übersetzen und traditionellen 
Techniken eine zeitgemäße Wendung zu geben. Jacquard, 
Brüsseler Bindung, Wilton-Bindung oder Hochflor-Texturen. 
Alle Teppiche sind ein starkes Beispiel für flämische 
Handwerkskunst mit einer modernen Interpretation, die 
ein perfektes Gleichgewicht zwischen trendbewusstem 
und zeitlosem Design schafft.





DESIGN &
INNOVATION

Al 90 jaar zijn we gespecialiseerd in uitmuntend Belgisch 
design en innovatie. Ons zeer bekwaam in-house de-
signteam wordt geleid door creatief directeur Maghalie 
Dooms, die inspiratie haalt uit de hele wereld. Ze gelooft 
dat elke ontwerper zijn eigen kenmerkende stijl heeft, wat 
de ontwerpen uniek maakt. De ontwerpstudio bevindt 
zich in het hart van de showroom. Het beschikt over een 
enorme verscheidenheid aan materialen, kleuren en garens, 
evenals een uitgebreide bibliotheek ter inspiratie. Elke dag 
streeft het team ernaar zichzelf opnieuw uit te vinden 
en de ontwerpen van vandaag en morgen te verfijnen. 

For 90 years we have specialized in outstanding Belgian 
design and innovation. Our highly skilled in-house design 
team is led by Creative Director Maghalie Dooms, whose 
creative vision draws inspiration from around the world. 
She believes all designers have their own signature 
style, which helps make the designs unique. The design 
studio is located in the heart of the showroom. It boasts 
a tremendous variety of materials, colors, yarns, as well 
as an extensive library from which to derive inspiration. 
Every single day, the team strives to reinvent itself and 
refine the designs of today and tomorrow.

Depuis 90 ans, nous nous sommes spécialisés dans le 
design et l’innovation belges. Notre équipe de designers 
internes hautement qualifiés est dirigée par la directrice 
de la création, Maghalie Dooms, dont la vision créative 
puise son inspiration dans le monde entier. Elle estime 
que chaque designer a son propre style, ce qui contribue 
à rendre nos créations uniques. Le studio de création est 
situé au cœur de la salle d’exposition. Il offre une grande 
variété de matières, de couleurs et de fils, ainsi qu’une 
vaste bibliothèque où puiser l’inspiration. Chaque jour, 
l’équipe s’efforce de se réinventer et d’affiner les créations 
d’aujourd’hui et de demain.

Seit 90 Jahren haben wir uns auf herausragendes 
belgisches Design und Innovation spezialisiert. Unser 
hochqualifiziertes internes Designteam wird von der 
Kreativdirektorin Maghalie Dooms geleitet, deren kreative 
Vision sich von der ganzen Welt inspirieren lässt. Sie 
ist der Meinung, dass jeder Designer seinen eigenen 
unverwechselbaren Stil hat, der unsere Designs einzigartig 
macht. Das Designstudio befindet sich im Herzen des 
Ausstellungsraums. Es verfügt über eine enorme Vielfalt an 
Materialien, Farben und Garnen sowie eine umfangreiche 
Bibliothek, aus der man sich inspirieren lassen kann. 
Jeden Tag ist das Team bestrebt, sich neu zu erfinden 
und die Designs von heute und morgen zu verfeinern. 



SALLE D’EXPOSITION MODULAIRE Promenez-vous dans 
notre salle d’exposition et laissez-vous inspirer par un large 
éventail de textures, de styles, de matériaux, de couleurs 
et de motifs. Le concept unique de notre salle d’exposition, 
avec ses présentoirs modulaires, nous permet de passer 
rapidement d’un modèle à l’autre et facilite grandement 
le choix. L’espace et la lumière naturelle permettent 
également de mettre en valeur tous les motifs et toutes 
les couleurs. Laine ou fil naturel ? Des couleurs discrètes 
et neutres ou des couleurs et des motifs audacieux ? Pour 
l’intérieur ou l’extérieur ? Faites votre choix parmi notre 
sélection en stock ou demandez un modèle sur mesure.

MODULAIRE SHOWROOM Wandel door onze showroom 
en laat je inspireren door een breed aanbod aan texturen, 
stijlen, materialen, kleuren en patronen. Ons uniek 
showroom concept met modulaire displays laat ons toe 
snel te switchen tussen de verschillende designs en maken 
het kiezen een stuk makkelijker. Ruimtegevoel en natuurlijke 
lichtinval zorgen er bovendien voor dat alle designs en 
kleuren optimaal tot hun recht komen. Wol of natuurlijke 
garens? Ingetogen en neutraal of liever uitgesproken 
kleuren en patronen? Voor binnen- of buitengebruik? Kies 
uit ons aanbod in stock of laat een design maken op uw 
maat.

MODULAR SHOWROOM Stroll through our showroom and 
be inspired by a wide range of textures, styles, materials, 
colors and patterns. Our unique showroom concept with 
modular displays allows us to quickly switch between 
the different designs and makes choosing a lot easier. A 
sense of space and natural light also ensure that all designs 
and colors are shown to their best advantage. Wool or 
natural yarns? Subdued and neutral or do you prefer bold 
colors and patterns? For indoor or outdoor use? Choose 
from our selection in stock or have a design made to your 
specifications.

DISCOVER THE  
WORLD OF TEXTURES

MODULARER SCHAURAUM Schlendern Sie durch 
unseren Ausstellungsraum und lassen Sie sich von 
einer breiten Palette an Texturen, Stilen, Materialien, 
Farben und Mustern inspirieren. Unser einzigartiges 
Showroom-Konzept mit modularen Displays ermöglicht 
einen schnellen Wechsel zwischen den verschiedenen 
Designs und macht die Auswahl viel einfacher. Ein gutes 
Raumgefühl und natürliches Licht sorgen außerdem 
dafür, dass alle Designs und Farben optimal zur Geltung 
kommen. Wolle oder Naturgarn? Dezent und neutral 
oder doch lieber kräftige Farben und Muster? Für den  
Innen- oder Außenbereich? Wählen Sie aus unserem 
Angebot auf Lager oder lassen Sie sich ein Design nach 
Maß anfertigen.



OUR VISION IS 
TO GAIN GLOBAL 
RECOGNITION AS 
THE LEADING AND 
SUSTAINABLE 
WEAVING MILL 
RENOWNED FOR 
HIGH-QUALITY RUGS 
AND WALL-TO-WALL 
CARPETS MADE 
FROM ECOLOGICAL 
MATERIALS.

MISSION STATEMENT OSTA, the world’s leading weaving 
mill of wool and premium area rugs and broadloom. Driven 
by a rich tradition in weaving, expert craftsmanship, an 
unwavering dedication to innovation and quality. Our 
commitment to sustainability runs deep in every facet of 
our operations. By seamlessly weaving these core values 
into our processes, we create a unique product range that 
resonates with our diverse global customer base.





MISSION
STATEMENT

MISSION STATEMENT OSTA, the world’s leading weaving 
mill of wool and premium area rugs and broadloom. Driven 
by a rich tradition in weaving, expert craftsmanship, an 
unwavering dedication to innovation and quality. Our 
commitment to sustainability runs deep in every facet of 
our operations. By seamlessly weaving these core values 
into our processes, we create a unique product range that 
resonates with our diverse global customer base.

DÉCLARATION DE MISSION OSTA, la principale entreprise 
de tissage au monde pour la production de tapis et de 
moquettes en laine de qualité supérieure. Animés par 
une riche tradition du tissage, un savoir-faire expert, et 
un engagement inébranlable envers l’innovation et la 
qualité. Notre engagement envers la durabilité est intégré 
profondément dans chaque aspect de nos opérations. En 
entrelaçant harmonieusement ces valeurs fondamentales 
dans nos processus, nous créons une gamme de 
produits unique qui trouve écho auprès de notre clientèle 
internationale.

MISSIE OSTA, ‘s werelds toonaangevende weverij van 
wollen en hoogwaardige vloerkleden en kamerbreed 
tapijt. Gedreven door een rijke weeftraditie, deskundig 
vakmanschap en een onwrikbare toewijding aan innovatie 
en kwaliteit. Onze focus op duurzaamheid is diep verankerd 
in elk aspect van onze activiteiten. Door deze kernwaarden 
naadloos in onze processen te verweven, creëren we een 
uniek productassortiment dat aansluit bij onze diverse 
wereldwijde klantenkring.

LETIMOTIV OSTA, Weltmarktführer gewebter Wollteppiche, 
Teppiche im Hochwertbereich und Teppichböden. Fort-
führung einer reichen Tradition der flämischen Weberei, 
handwerkliches Können und intensive Leidenschaft für 
Innovation. Nachhaltigkeit prägt jede Phase unserer Ge-
schäftstätigkeit. Damit schaffen wir eine Produktpalette, 
die weltweit Anklang findet.



SUSTAINABLE 
DESIGN

GEDREVEN DOOR DUURZAAMHEID Dit komt niet 
alleen tot uiting in onze zoektocht naar hoogwaardige 
milieuvriendelijke materialen, variërend van natuurlijke 
vezels zoals zuivere wol tot hoogwaardige gerecycleerde 
garens. Onze visie wordt ook doorgetrokken naar het 
productieproces. Zonnepanelen op het dak voorzien 
OSTA van energie en de productieresten worden 
maximaal gerecycleerd. Onze vloerkleden zijn bovendien 
onderhoudsvriendelijk en hebben een lange levensduur. 
Duurzaam dus in elke betekenis van het woord. 

DRIVEN BY SUSTAINABILITY This is reflected not only 
in our search for high-quality environmentally friendly 
materials, ranging from natural fibers such as pure wool 
to high-quality recycled yarns. Our vision also extends to 
the production process. Solar panels on the roof provide 
OSTA with energy and the production residues are recycled 
to the maximum extent possible. Our rugs are also low-
maintenance and have a long lifespan. Thus sustainable 
in every sense of the word.

LA DURABILITÉ COMME MOTEUR Cela se reflète non 
seulement dans notre recherche de matériaux écologiques 
de haute qualité, allant des fibres naturelles telles que la 
laine pure aux fils recyclés de haute qualité. Notre vision 
s’étend également au processus de production. Des 
panneaux solaires installés sur le toit alimentent OSTA 
en énergie et les résidus de production sont recyclés 
dans toute la mesure du possible. En outre, nos tapis ne 
nécessitent que peu d’entretien et sont durables. Donc, la 
durabilté dans tous les sens du terme.

ANGETRIEBEN VON NACHHALTIGKEIT Dies spiegelt 
sich nicht nur in unserer Suche nach hochwertigen 
umweltfreundlichen Materialien wider, die von 
Naturfasern wie reiner Wolle bis hin zu hochwertigen 
recycelten Garnen reichen. Unsere Vision erstreckt sich 
auch auf den Produktionsprozess. Sonnenkollektoren 
auf dem Dach versorgen OSTA mit Energie, und die 
Produktionsrückstände werden so weit wie möglich 
recycelt. Unsere Teppiche sind außerdem pflegeleicht 
und haben eine lange Lebensdauer. Nachhaltig also im 
wahrsten Sinne des Wortes.
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DUNE

BELGIAN-CRAFTED BERBER IN PURE NEW 
ZEALAND WOOL, NATURALLY SOFT, WARM AND 

DURABLE FOR LASTING EVERYDAY COMFORT.

Belgian-crafted, high pile Berber in pure New Zealand 
wool, Dune offers a soft, inviting hand with natural 
strength, resilience, and durability. The tactile surface 
reveals nuanced depth and warmth, as wool’s natural fibre 
structure enhances softness and allows colour nuances 
to come through within a palette of beige, greige, and 
linen tones.

Der in Belgien hergestellte, hochflorige Berberteppich 
aus reiner neuseeländischer Wolle „Dune“ bietet eine 
weiche, einladende Haptik mit natürlicher Festigkeit, 
Elastizität und Langlebigkeit. Die taktile Oberfläche 
offenbart nuancierte Tiefe und Wärme, da die natürliche 
Faserstruktur der Wolle die Weichheit verstärkt und 
Farbnuanzen in einer Palette aus Beige-, Greige- und 
Leinentönen zur Geltung kommen lässt.

Fabriqué en Belgique, le tapis Dune est un tapis berbère à 
poils longs en pure laine de Nouvelle-Zélande. Il offre un 
toucher doux et accueillant, tout en étant naturellement 
résistant, élastique et durable. Sa surface tactile révèle 
une profondeur et une chaleur nuancées, car la structure 
naturelle des fibres de laine renforce sa douceur et laisse 
s’exprimer les nuances de couleur dans une palette de 
tons beige, grège et lin.

Belgisch vervaardigd, hoogpolige Berber in pure Nieuw-
Zeelandse wol, biedt Dune een zachte, uitnodigende touch 
met natuurlijke sterkte, veerkracht en duurzaamheid. 
Het tactiele oppervlak toont een genuanceerde diepte 
en warmte, waarbij de natuurlijke vezelstructuur van wol 
de zachtheid versterkt en de kleurnuances tot hun recht 
laat komen in een palet van beige, greige en linnentinten.
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DUNE

DUNE 

DUNE DUNE 

DUNE DUNE DUNE  497.016.TM111  497.016.TM600

 BEIGE 497.001.TM100  SAND 497.001.TM110  TAUPE 497.001.TM120  LATTE 497.001.TM130

 MOKKA 497.001.TM621  COFFEE 497.001.TM620

DUNE
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497.001.TM100 BEIGE

DUNE
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497.001.TM110 SAND 
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497.001.TM120 TAUPE

DUNE
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497.001.TM130 LATTE

DUNE
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497.001.TM621 MOKKA

DUNE
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497.001.TM100 BEIGE
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497.001.TM110 SAND

DUNE

P 43



REF. NR.

497.001.TM120 TAUPE

DUNE
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497.016.TM111
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497.XXXX;TM600
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 BEIGE 497.001.TM100DUNE  SAND 497.001.TM110

DUNE DUNE  BEIGE 497.001.TM100  SAND 497.001.TM110 DUNE DUNE  TAUPE 497.001.TM120  LATTE 497.001.TM130

DUNE  TAUPE 497.001.TM120DUNE DUNE  LATTE 497.001.TM130
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DESIGN COLOUR
2’/3’11” 2’7”/4’7” 3’11”/5’7” 4’5”/6’7” 5’3”/7’7” 6’7”/8’2” 6’7”/9’10” 7’10”/11’2” 9’2”/12’9”

60/120 80/140 120/170 135/200 160/230 200/250 200/300 240/340 280/390

497 01

TM100 X X X X X X X X X

TM110 X X X X X X X X X

TM120 X X X X X X X X X

TM130 X X X X X X X X X

TM620 X X X X X X X X X

TM621 X X X X X X X X X

49716
TM111 X X X X X X X X X

TM600 X X X X X X X X X

DESIGN COLOUR
0/5’3”/ 0/6’7” 0/7’10”

000/160 000/200 000/240

497 01

TM100 X X X

TM110 X X X

TM120 X X X

TM130 X X X

TM620 X X X

TM621 X X X

 MOKKA 497.001.TM621DUNE  COFFEE 497.001.TM620DUNE

 MOKKA 497.001.TM621DUNE  COFFEE 497.001.TM620DUNE  497.016.TM111DUNE  497.016.TM600DUNE

PREMIUM WOOL

VERY DURABLE

SOIL REPELLENT

FIRE RESISTANT

ECO-FRIENDLY

WATER REPELLENT

SPECIFICATIONS MADE IN BELGIUM
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FLUX

Masterfully crafted with the Brussels weave 
technique, where the unique pile and loop 
structure create an enchanting interplay of 
relief. This highly textured rug exudes natural 
warmth, woven with the finest quality wool.

Kunstvoll gefertigt mit der Brüsseler Web-
technik, wobei die einzigartige Hoch-Tief-
Struktur ein bezauberndes Spiel von Relief 
erzeugt. Dieser hoch strukturierte Teppich 
strahlt natürliche Wärme aus und ist aus 
feinster Qualitätswolle gewoben.

Méticuleusement conçu avec la technique 
de tissage de Bruxelles, où la structure 
.distinctive du velours et la boucle crée un 
jeu captivant de relief. Ce tapis richement 
texturé émet une chaleur naturelle, tissé avec 
la plus fine laine de qualité.

Meesterlijk vervaardigd met de Brussels 
weave techniek, waarbij de unieke pool- 
en loopstructuur een betoverend reliëfspel 
creëert. Dit tapijt met zijn rijke textuur straalt 
natuurlijke warmte uit en is geweven van wol 
van de hoogste kwaliteit.

MASTERFULLY 
CRAFTED WITH  
THE BRUSSELS 

WEAVE TECHNIQUE,  
A UNIQUE PILE AND
 LOOP STRUCTURE.
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461_117_SA130

FLUX
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FLUX

461.03.AE121
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461.43.AE110

FLUX
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461.07.AE120 

FLUX
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FLUX

461.02.AE120
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461.138.SA400

FLUX

P 68
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461.117.SA130FLUX 461.138.SA400FLUX

461.02.AE120FLUX 461.03.AE121FLUX

461.07.AE120FLUX 461.43.AE110FLUX

VERY DURABLE

SOIL REPELLENT

FIRE RESISTANT

WATER REPELLENT

PREMIUM WOOLECO-FRIENDLY

DESIGN COLOUR
2’/3’11” 2’7”/4’7” 3’11”/5’7” 4’5”/6’7” 5’3”/7’7” 6’7”/9’10” 7’10”/11’2”

60/120 80/140 120/170 135/200 160/230 200/300 240/340

461 02 AE120 X X X X X X X

461 03 AE121 X X X X X X X

461 07 AE120 X X X X X X X

461 43 AE110 X X X X X X X

461 117 SA130 X X X X X X X

461 138 SA400 X X X X X X X

SPECIFICATIONS

MADE IN BELGIUM
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DIAMOND

CRAFTED FROM HIGH-QUALITY WOOL,  
ITS TEXTURE IS EXCEPTIONALLY EXCLUSIVE 

AND LUXURIOUS WITH A TIGHTLY-WOVEN 
FINISH.

Discover Diamond with its exceptionally exclusive and 
luxurious tightly-woven texture, crafted from high-quality 
wool. The quality offers a perfect harmony of rich color 
combinations and timeless designs. This natural product 
is ecological, self-cleaning, and fire-retardant.

Erleben Sie Diamond mit seiner besonders exklusiven 
und luxuriösen, eng gewebten Textur, gefertigt aus 
hochwertiger Wolle. Die Qualität verspricht eine ideale 
Harmonie von reichen Farbkombinationen und zeitlosen 
Designs. Dieses natürliche Produkt ist umweltfreundlich, 
selbstreinigend und feuerhemmend.

Découvrez Diamond et sa texture exclusivement 
luxueuse, tissée de manière serrée avec une laine de 
haute qualité. La qualité crée une harmonie parfaite 
entre des combinaisons de couleurs riches et des designs 
intemporels. Ce produit naturel est respectueux de 
l’environnement, possède des propriétés autonettoyantes 
et est ignifuge.

Ontdek Diamond met zijn uiterst exclusieve en luxe 
dichtgeweven textuur, vervaardigd uit hoogwaardige 
wol. Deze kwaliteit biedt een perfecte harmonie 
van rijke kleurencombinaties en tijdloze ontwerpen. 
Dit natuurproduct is ecologisch, zelfreinigend en 
brandvertragend. 



REF. NR. 

72.201.901

DIAMOND

P 74



REF. NR.	  

72.77.101

DIAMOND

P 75



REF. NR.

72.77.900

DIAMOND

P 78



REF. NR.	  

72.77.300

DIAMOND

P 79



REF. NR.

72.43.300

DIAMOND

P 82



REF. NR.	  

72.44.104

DIAMOND

P 83



REF. NR.

72.16.100

DIAMOND

P 86



REF. NR.	  

72.240.100

DIAMOND

P 87



REF. NR.

72.240.200

DIAMOND

P 90



REF. NR.	  

72.240.300

DIAMOND

P 91



REF. NR.

72.52.100

DIAMOND

P 94



REF. NR.	  

72.220.300

DIAMOND

P 95
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72.16.100DIAMOND DIAMOND 72.43.300

72.44.104DIAMOND DIAMOND 72.52.100 DIAMOND 72.77.900

72.77.101DIAMOND 72.77.300DIAMOND

72.201.901DIAMOND
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DESIGN COLOUR
2’2”/4’3” 2’9”/5’3” 4’7”/6’7” 5’3”/7’7” 6’7”/8’2” 6’7”/9’10” 7’10”/11’2” 9’10”/13’1”

67/130 85/160 140/200 160/230 200/250 200/300 240/340 300/400

72 16 100 X X X X X X X X

72 43 300 X X X X X X X X

72 44 104 X X X X X X X X

72 52 100 X X X X X X X X

72 77

101 X X X X X X X X

300 X X X X X X X X

900 X X X X X X X X

72 201 901 X X X X X X X X

72 220 300 X X X X X X X X

72 240

100 X X X X X X X X

200 X X X X X X X X

300 X X X X X X X X

PREMIUM WOOL

VERY DURABLE

SOIL REPELLENT

FIRE RESISTANT

ECO-FRIENDLY

WATER REPELLENT

72.240.200DIAMOND DIAMOND 72.240.300

72.240.100DIAMONDDIAMOND 72.220.300

SPECIFICATIONS

MADE IN BELGIUM

P 100



P 101

BELIZE

HARMONIZING HISTORY WITH 
ELEGANT DESIGN AND TEXTURE, 

EXCLUSIVELY CRAFTED FROM 
PREMIUM WOOL.

Elegantly vintage, Belize stands out with its captivating 
blend of colour and pattern, embodying the essence of 
traditional weaving with an antique allure. Its refined 
quality harmonizes history with elegant design and 
texture, exclusively crafted from premium wool.

Der elegante Vintage-Teppich Belize beeindruckt durch 
seine faszinierende Mischung aus Farben und Mustern 
und verkörpert das Wesen der traditionellen Webkunst 
mit antikem Charme. Seine exquisite Qualität vereint 
harmonisch Geschichte mit elegantem Design und Textur, 
hergestellt aus hochwertiger Wolle.

Vintage et élégant, Belize se distingue par son captivant 
mélange de couleurs et de motifs, incarnant l’essence 
du tissage traditionnel avec une allure ancienne. Sa 
qualité raffinée marie harmonieusement histoire et design 
élégant, avec une texture sophistiquée, entièrement 
fabriquée à partir de laine de première qualité.

Belize onderscheidt zich met zijn elegante vintage karakter 
en boeiende mix van kleuren en patronen, waarbij het de 
essentie van traditioneel weven met een antieke allure 
belichaamt. Verfijnde kwaliteit harmonieert een rijke 
geschiedenis met stijlvol design en textuur, exclusief 
vervaardigd van hoogwaardige wol.



REF. NR.

72.419.990

BELIZE

P 104



REF. NR.	  

72.412.500

BELIZE

P 105



REF. NR.

72.412.100

BELIZE

P 108



REF. NR.	  

72.414.900

BELIZE

P 109
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DESIGN COLOUR
2’2”/4’3” 2’9”/5’3” 4’7”/6’7” 5’3”/7’7” 6’7”/8’2” 6’7”/9’10” 7’10”/11’2” 9’10”/13’1”

67/130 85/160 140/200 160/230 200/250 200/300 240/340 300/400

72 412
100 X X X X X X X X

500 X X X X X X X X

72 414 900 X X X X X X X X

72 419 990 X X X X X X X X

PREMIUM WOOL

VERY DURABLE

SOIL REPELLENT

FIRE RESISTANT

ECO-FRIENDLY

WATER REPELLENT

72.414.900BELIZE BELIZE 72.419.990

72.412.100BELIZE BELIZE 72.412.500

SPECIFICATIONS

MADE IN BELGIUM

P 112
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KASHQAI

THE RICH AND WARM COLOR PALETTE  
RESULTS IN A BEAUTIFUL VARIETY OF SHADES,  

GIVING THIS QUALITY A UNIQUE CHARACTER.

Discover the timeless charm of Kashqai, crafted from 
pure high-quality wool. The rich and warm color palette 
results in a beautiful variety of shades, giving it a unique 
character. As a natural product, this carpet not only 
exudes durability but also offers easy maintenance. 

Erleben Sie den zeitlosen Charme von Kashqai, gefertigt 
aus reiner hochwertiger Wolle. Die reichhaltige und 
warme Farbpalette führt zu einer wunderschönen Vielfalt 
von Schattierungen und verleiht dieser Qualität einen 
einzigartigen Charakter. Als Naturprodukt strahlt dieser 
Teppich nicht nur Robustheit aus, sondern bietet auch 
eine unkomplizierte Pflege.

Explorez l’élégance intemporelle de Kashqai, conçu 
à partir de laine pure de haute qualité. La palette de 
couleurs riche et chaleureuse offre une belle variété de 
teintes, conférant à cette qualité un caractère unique. En 
tant que produit naturel, ce tapis offre non seulement une 
durabilité exceptionnelle, mais aussi un entretien facile.

Ontdek de tijdloze charme van Kashqai, vervaardigd 
uit pure hoogwaardige wol. Door het rijke en warme 
kleurenpalet ontstaat een prachtige verscheidenheid 
aan tinten, waardoor dit tapijt een uniek karakter krijgt. 
Natuurlijke materialen geven dit vloerkleed niet alleen een 
duurzame uitstraling, maar maken het ook eenvoudig te 
onderhouden.



REF. NR.	  

KASHQAI

43.09.300

P 115



REF. NR.

43.02.300

KASHQAI

P 118



REF. NR.	  

43.01.300

KASHQAI

P 119



REF. NR.

KASHQAI

43.09.400

P 122



REF. NR.	  

43.08.300

KASHQAI

P 123



REF. NR.

43.01.500

KASHQAI

P 126



REF. NR.	  

KASHQAI

43.46.300

P 127



REF. NR.

KASHQAI

43.62.302

P 130



REF. NR.	  

KASHQAI

43.62.101

P 131



REF. NR.

KASHQAI

43.06.300

P 134



REF. NR.	  

KASHQAI

43.101.400

P 135



REF. NR.

KASHQAI

43.45.300

P 138
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43.02.300 KASHQAI43.06.300

43.01.300 43.01.500 43.08.300 43.09.300

43.09.400

KASHQAI KASHQAIKASHQAI

KASHQAI KASHQAI

KASHQAI

43.45.300KASHQAI
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DESIGN COLOUR
2’2”/4’3” 2’2”/9’ 2’7”/5’3” 3’11”/5’7” 4’5”/6’7” 5’3”/7’10” 6’7”/9’10” 7’10”/11’2”

67/130 67/275 80/160 120/170 135/200 160/240 200/300 240/340

43 01
300 X X X X X X X X

500 X X X X X X X X

43 02 300 X X X X X X X X

43 06 300 X X X X X X X X

43 08 300 X X X X X X X X

43 09
300 X X X X X X X X

400 X X X X X X X X

43 45 300 X X X X X X X X

43 46 300 X X X X X X X X

43 62
101 X X X X X X X X

302 X X X X X X X X

43 101 400 X X X X X X X X

PREMIUM WOOL

VERY DURABLE

SOIL REPELLENT

FIRE RESISTANT

ECO-FRIENDLY

WATER REPELLENT

43.62.101

43.62.302

KASHQAI

KASHQAI

43.46.300KASHQAI

43.101.400KASHQAI

SPECIFICATIONS

MADE IN BELGIUM

P 142
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This collection brings together deep, rich colours and 
the timeless charm of traditional motifs. Woven in New 
Zealand wool, Royal Kashqai offers natural warmth and 
softness. Its distinctive palette gives the collection a 
rich character that complements both traditional and 
contemporary interiors.

Diese Kollektion vereint tiefe, satte Farben mit 
dem zeitlosen Charme traditioneller Motive. Aus 
neuseeländischer Wolle gewebt, bietet Royal Kashqai 
natürliche Wärme und Weichheit. Die ausdrucksvolle 
Farbpalette verleiht der Kollektion einen besonderen 
Charakter, der sowohl in klassischen als auch in 
modernen Wohnräumen zur Geltung kommt.

Cette collection associe des couleurs profondes et 
intenses au charme intemporel des motifs traditionnels. 
Tissé en laine de Nouvelle-Zélande, Royal Kashqai 
offre chaleur et douceur naturelles. Sa palette 
expressive confère à la collection un caractère riche qui 
s’accorde aussi bien avec les intérieurs classiques que 
contemporains.

Deze collectie verenigt diepe, rijke kleuren met de tijdloze 
charme van traditionele motieven. Geweven in Nieuw-
Zeelandse wol biedt Royal Kashqai natuurlijke warmte 
en zachtheid. Het uitgesproken kleurenpalet geeft de 
collectie een rijk karakter dat mooi tot zijn recht komt in 
zowel klassieke als hedendaagse interieurs.

ROYAL KASHQAI

A DEEP, RICH COLOUR PALETTE CELEBRATES THE 
HERITAGE OF TRADITIONAL RUGS, BRINGING WARMTH 

AND TIMELESS CHARACTER TO THE COLLECTION.



REF. NR.	  

453.36.100

ROYAL KASHQAI

P 145



REF. NR.

ROYAL KASHQAI

453.36.900

P 148
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453.36.100 453.36.100

453.27.502

ROYAL KASHQAI

453.35.500

ROYAL KASHQAI

ROYAL KASHQAI ROYAL KASHQAI
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DESIGN COLOUR
2’2”/4’3” 2’2”/9’ 2’7”/5’3” 3’11”/5’7” 4’5”/6’7” 5’3”/7’10” 6’7”/9’10” 7’10”/11’2”

67/130 67/275 80/160 120/170 135/200 160/240 200/300 240/340

453 14
102 X X X X X X X X

300 X X X X X X X X

453 27 502 X X X X X X X X

453 35 500 X X X X X X X X

453 36
100 X X X X X X X X

900 X X X X X X X X

PREMIUM WOOL

VERY DURABLE

SOIL REPELLENT

FIRE RESISTANT

ECO-FRIENDLY

WATER REPELLENT

SPECIFICATIONS

MADE IN BELGIUM

453.14.102 453.14.300ROYAL KASHQAI ROYAL KASHQAI
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Atlas, our premium wool rug, combines craftsmanship 
with timeless elegance. Crafted from durable wool and 
finished with a fine pile, it offers the perfect balance of 
strength and comfort. Featuring contemporary eroded 
patterns and classic motifs in modern colors, Atlas adds 
a refined touch to any interior. Designed with attention to 
detail and quality.

Atlas, unser hochwertiger Wollteppich, vereint 
Handwerkskunst mit zeitloser Eleganz. Gefertigt aus 
strapazierfähiger Wolle und mit einem feinen Flor 
versehen, bietet er die perfekte Balance zwischen 
Robustheit und Komfort. Mit seinen modernen erodierten 
Mustern und klassischen Motiven in zeitgemäßen Farben 
verleiht Atlas jedem Interieur eine raffinierte Note. 
Mit besonderem Augenmerk auf Details und Qualität 
entworfen.

Atlas, notre tapis en laine haut de gamme, combine 
artisanat et élégance intemporelle. Fabriqué en laine 
durable et doté d’un poil fin, il offre un équilibre parfait 
entre robustesse et confort. Avec ses motifs érodés 
contemporains et ses dessins classiques dans des 
couleurs modernes, Atlas apporte une touche raffinée à 
tout intérieur. Conçu avec une attention particulière aux 
détails et à la qualité.

Atlas, ons premium wollen vloerkleed, combineert 
vakmanschap met tijdloze elegantie. Gemaakt van 
duurzame wol en afgewerkt met een fijne pool, biedt het 
de perfecte balans tussen stevigheid en comfort. Met 
eigentijdse eroded patronen en klassieke motieven in 
moderne kleuren voegt Atlas een verfijnd accent toe aan 
elk interieur. Ontworpen met oog voor detail en kwaliteit.

ATLAS

CRAFTED FROM HIGH QUALITY WOOL,  
COMBINING A SOFT TOUCH WITH LASTING  

DURABILITY AND A REFINED PILE FINISH.



REF. NR.	  

493.07.TB120

ATLAS

P 155



REF. NR.

493.94.TB122

ATLAS

P 158



REF. NR.	  

493.94.TB127

ATLAS

P 159



REF. NR.

493.97.TB120

ATLAS

P 162



REF. NR.	  

493..118.TB400

ATLAS

P 163



REF. NR.

493.123.TB990

ATLAS

P 166



REF. NR.	  

493.127.TB992

ATLAS

P 167
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493.94.TB122ATLAS 493.94.TB1127ATLAS

493.97.TB120ATLAS

493.118.TB120ATLAS 493.118.TB400ATLAS

493.07.TB120ATLAS 493.07.TB500ATLAS
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493.127.TB121ATLAS 493.127.TB992ATLAS

PREMIUM WOOL

VERY DURABLE

SOIL REPELLENT

FIRE RESISTANT

ECO-FRIENDLY

WATER REPELLENT

DESIGN COLOUR
2’2”/4’3” 2’7”/5’3” 3’11”/5’7” 4’5”/6’7” 5’3”/7’10” 6’7”/9’10” 7’10”/11’2”

67/130 80/160 120/170 135/200 160/240 200/300 240/340

493 07
TB120 X X X X X X X

TB500 X X X X X X X

493 94
TB1122 X X X X X X X

TB127 X X X X X X X

493 97 7B120 X X X X X X

493 118
TB120 X X X X X X X

TB400 X X X X X X X

493 123 TB990 X X X X X X X

493 127
TB121 X X X X X X X

TB992 X X X X X X X

493.123.TB990ATLAS

SPECIFICATIONS

MADE IN BELGIUM

P 172
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OREA

THIS SOPHISTICATED JACQUARD TAKES 
YOU BACK TO THE ROOTS OF RUG MAKING, 

WHEN TAPESTRY WAS A FORM OF TEXTILE ART. 

This sophisticated jacquard takes you back to the roots of 
rug making, when tapestry was a form of textile art. The 
depth and relief are achieved by the combination of weft 
and warp. Through this exclusive technique we are able 
to make a vast array of colors and shades. 

Dieser raffinierte Jacquard führt Sie zurück zu den Wurzeln 
der Teppichherstellung, als die Tapisserie noch eine Form 
der Textilkunst war. Tiefe und Struktur werden durch die 
besondere Kombination von Schuss- und Kettfäden 
erreicht. Durch diese exklusive und innovative Technik 
sind wir in der Lage eine breite Palette von Farben und 
Nuances herzustellen.

Ce jacquard sophistiqué vous ramène aux racines de la 
fabrication de tapis, lorsque la tapisserie était une forme 
d’art textile. La profondeur et le relief sont obtenus par la 
combinaison de la trame et de la chaîne. Grâce à cette 
technique exclusive, nous sommes en mesure de créer 
une vaste gamme de couleurs et de nuances.

Onze verfijnde jacquard kwaliteit brengt u terug naar de 
oorsprong van de tapijtweefkunst toen tapisserie nog een 
kunstvorm was. Diepte en reliëf worden bereikt door de 
uitgesproken combinatie van inslag en schering. Deze 
exclusieve weeftechniek maakt het mogelijk om complexe 
patronen en kleurpaletten te creëren.



REF. NR.	  

OREA

520.112.PE600

P 175



REF. NR.

OREA

520.112.PA700

P 178



REF. NR.	  

OREA

520.112.QP110

P 179



REF. NR.

OREA

520.112.QH114

P 182



REF. NR.	  

OREA

520.112.QF115

P 183



REF. NR.

OREA

520.112.PD100

P 186
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520.112.PE600OREA 520.112.QF115OREA

520.112.PA700OREA 520.112.PD100OREA

PREMIUM QUALITY

VERY DURABLE WOOL

HAND FINISHED

ANTI-SLIP

RECYCLABLE

DESIGN COLOUR
4’7”/6’7” 5’7”/7’10” 6’7”/9’10” 8’2”/11’6”

140/200 170/240 200/300 250/350

520 112

PA700 X X X X

PD100 X X X X

PE600 X X X X

QF115 X X X X

QH114 X X X X

QP110 X X X X

520.112.QH114OREA 520.112.QP110OREA

MADE IN BELGIUM

SPECIFICATIONS



REF. NR.	  

OREA

526.112.PA700

P 189



REF. NR.

OREA

526.112.PD100

P 192



REF. NR.	  

OREA

526.112.PE600

P 193



REF. NR.

OREA

526.112.QF115

P 196



REF. NR.	  

OREA

526.112.QH114

P 197



REF. NR.

OREA

526.112.QP110

P 200



526.112.PA700OREA 526.112.PD100OREA 526.112.PE600OREA 526.112.QF115OREA 526.112.QH114OREA 526.112.QP110OREA
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MADE IN BELGIUM

DESIGN COLOUR
2’2”/98’5” 2’9”/98’5”

67/3000 85/3000

526 112

PA700 X X

PD100 X X

PE600 X X

QF115 X X

QH114 X X

QP110 X X

PREMIUM QUALITY

VERY DURABLE WOOL

HAND FINISHED

ANTI-SLIP

RECYCLABLE

526.112.PA700OREA 526.112.PD100OREA 526.112.PE600OREA

526.112.QF115OREA 526.112.QH114OREA 526.112.QP110OREA

SPECIFICATIONS P 204
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VIVID

OUR JACQUARD TECHNIQUE CREATES 
RICH COLOR PALETTES, RESULTING IN UNIQUE 

WORKS OF ART. EVERY DETAIL TESTIFIES TO 
OUR COMMITMENT TO EXCELLENCE.

Our Vivid rugs combine tradition and innovation, woven 
on jacquard looms powered by solar energy. They reflect 
artisan craftsmanship and environmental awareness. 
With a nod to centuries-old weaving, they create depth 
and relief. This technique creates rich colour palettes, 
resulting in unique works of art. Every detail testifies to 
our commitment to excellence. 

Unsere Vivid-Teppiche vereinen Tradition und Innovation 
und werden auf Jacquard-Webstühlen gewebt, die 
mit Solarenergie betrieben werden. Sie zeugen von 
handwerklicher Kunstfertigkeit und Umweltbewusstsein. 
Inspiriert von jahrhundertealter Webkunst, verleihen sie 
Tiefe und Relief. Diese Technik erzeugt reiche Farbpaletten 
und führt zu einzigartigen Kunstwerken. Jedes Detail ist 
Ausdruck unseres Engagements für Exzellenz.

Nos tapis Vivid marient tradition et innovation. Tissés 
sur des métiers jacquard alimentés par l’énergie solaire, 
ils incarnent le savoir-faire artisanal et la conscience 
environnementale. En hommage au tissage ancestral, 
ils ajoutent profondeur et relief. Cette technique permet 
de créer des palettes de couleurs riches, donnant vie à 
des œuvres d’art uniques. Chaque détail atteste de notre 
engagement envers l’excellence.

Onze Vivid tapijten combineren traditie en innovatie, 
geweven op jacquard getouwen aangedreven door zonne-
energie. Ze weerspiegelen ambachtelijk vakmanschap 
en milieubewustzijn. Met een knipoog naar eeuwenoude 
weefkunst, creëren ze diepte en reliëf. Dankzij deze 
techniek ontstaan rijke kleurenpaletten, resulterend in 
unieke kunstwerken. Elk detail getuigt van onze toewijding 
aan excellentie.



REF. NR.

506.01.EX900

VIVID

P 208



REF. NR.	  

506.01.EW700

VIVID

P 209



REF. NR.

VIVID

506.01.BG100

P 212



REF. NR.	  

VIVID

506.01.BE600

P 213
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PREMIUM QUALITY

VERY DURABLE

WOOL + COTTON

DESIGN COLOUR
4’1”/5’11” 5’7”/7’10” 6’7”/9’10” 8’2”/11’6”

125/180 170/240 200/300 250/350

506 01

BE600 X X X X

BG100 X X X X 

EW700 X X X X

EX900 X X X  X

HAND FINISHED

ANTI-SLIP

DOUBLE BACKING

506.01.BE600VIVID 506.01.BG100VIVID

506.01.EW700VIVID 506.01.EX900VIVID

SPECIFICATIONS

MADE IN BELGIUM

P 216
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ORIGINS

ORIGINS RUGS BLEND TRADITIONAL  
TAPESTRY ART WITH MODERN PRACTICALITY,  

CRAFTED FROM NATURAL MATERIALS.

Origins takes you back to the roots of rug making, when 
tapestry was traditional textile art. The depth and relief 
come from the combination of warp and weft. Made of 
100% natural materials, it is strong and stable. Treated 
with anti-slip coating, it’s perfect for everyday use and 
floor heating.

Origins führt Sie zurück zu den Anfängen der Teppich-
herstellung, als Tapisserie noch eine traditionelle 
Textilkunst war. Die Tiefe und das Relief entstehen durch 
das Zusammenspiel von Kette und Schuss. Hergestellt 
aus 100 % natürlichen Materialien, ist dieser Teppich 
robust und stabil. Dank einer Anti-Rutsch-Beschichtung 
eignet er sich ideal für den täglichen Gebrauch und ist 
kompatibel mit Fußbodenheizungen.

Origins vous ramène aux racines de la fabrication des 
tapis, lorsque la tapisserie était un art textile traditionnel. 
La profondeur et le relief sont créés par la combinaison 
de la chaîne et de la trame. Fabriqué à partir de matériaux 
100 % naturels, ce tapis est solide et stable. Doté d’un 
revêtement antidérapant, il est parfait pour un usage 
quotidien et compatible avec le chauffage par le sol.

Origins brengt u terug naar de oorsprong van de tapijt- 
weefkunst toen tapisserie nog een kunstvorm was. De 
diepte en het reliëf komen van de combinatie van schering 
en inslag. Gemaakt van 100% natuurlijke materialen, is 
het sterk en stabiel. Behandeld met een anti-slip laag is 
het perfect voor dagelijks gebruik en vloerverwarming.



REF. NR.

505.23.0T110

ORIGINS

P 220



REF. NR.	  

500.03.0B920

ORIGINS

P 221



REF. NR.

ORIGINS

500.03.0A920

P 224



REF. NR.	  

500.03.0F920

ORIGINS

P 225



REF. NR.

500.05.0A920

ORIGINS
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REF. NR.	  

505.10.0C700

ORIGINS

P 229
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DESIGN COLOUR
4’1”/5’11” 5’7”/7’10” 6’7”/9’10” 8’2”/11’6”

125/180 170/240 200/300 250/350

500 03

0A920 X X X X

0B920 X X X X 

0F920 X X X X

500 05 0A920 X X X  X

505 10 0C700 X X X X

505 23 0T110 X X  X  X

PREMIUM QUALITY

VERY DURABLE

WOOL + COTTON

HAND FINISHED

ANTI-SLIP

DOUBLE BACKING

505.10.0C700 505.23.0T110ORIGINS ORIGINS

500.03.0F920 500.05.0A920

500.03.OA920ORIGINS ORIGINS

ORIGINS ORIGINS

500.03.OB920

SPECIFICATIONS

MADE IN BELGIUM
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RHAPSODY

THANKS TO THE COMBINATION OF WOOL 
AND POLYESTER, THE FIBERS STAY EFFORTLESSLY 

UPRIGHT, PROVIDING A TACTILE EXPERIENCE 
AND ELIMINATING PRESSURE POINTS. 

Experience pure luxury with the Rhapsody high-pile 
rug, where matte and lustrous yarns come together for 
a unique look. Thanks to the combination of wool and 
polyester, the fibers stay effortlessly upright, providing  
a tactile experience and eliminating pressure points. 

Tauchen Sie ein in puren Luxus mit dem Hochflor-Teppich 
Rhapsody, bei dem matte und glänzende Garne für 
einen einzigartigen Look zusammenkommen. Durch die 
Kombination von Wolle und Polyester bleiben die Fasern 
mühelos aufrecht stehen, bieten ein haptisches Erlebnis 
und beseitigen Druckpunkte.

Plongez dans le pur luxe avec le tapis à poil haut 
Rhapsody, où se marient des fils mats et lustrés pour 
un aspect unique. Grâce à l’association de laine et de 
polyester, les fibres restent debout sans effort offrant 
une expérience tactile et éliminant les points de pression.

Ervaar pure luxe met het Rhapsody hoogpolige vloerkleed, 
waar matte en glanzende garens samenkomen voor een 
unieke uitstraling. Dankzij de combinatie van wol en 
polyester blijven de vezels moeiteloos overeind staan, wat 
zorgt voor een tactiele ervaring en drukpunten elimineert.



REF. NR.

25.01.100 CREME

RHAPSODY

P 236



REF. NR.	  

25.01.100 CREME

RHAPSODY

P 237



REF. NR.

RHAPSODY

25.01.101 SAND                                       

P 240



REF. NR.	  

25.01.101 SAND                                       

RHAPSODY

P 241



REF. NR.

25.01.102 CASHMERE

RHAPSODY

P 244



REF. NR.	  

RHAPSODY

25.01.102 CASHMERE

P 245



REF. NR.

25.01.600 COFFEE

RHAPSODY

P 248



REF. NR.	  

RHAPSODY

25.01.600 COFFEE

P 249



REF. NR.

25.01.905 GRAPHITE

RHAPSODY

P 252



REF. NR.	  

RHAPSODY

25.01.905 GRAPHITE

P 253



REF. NR.

25.01.906 SILVER

RHAPSODY

P 256



REF. NR.	  

25.01.906 SILVER

RHAPSODY

P 257
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CREME 25.01.100RHAPSODY RHAPSODY SAND 25.01.101 CASHMERE 25.01.102RHAPSODY RHAPSODY COFFEE 25.01.600

CREME 25.01.100RHAPSODY RHAPSODY SAND 25.01.101 CASHMERE 25.01.102RHAPSODY RHAPSODY COFFEE 25.01.600
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DESIGN COLOUR
2’/3’11” 2’7”/4’7” 3’11”/5’7” 4’5”/6’7” 5’3”/7’7” 6’7”/9’6” 7’10”/11’2”

60/120 80/140 120/170 135/200 160/230 200/290 240/340

25 01

100 X X X X X X X

101 X X X X X X X

102 X X X X X X X

600 X X X X X X X

905 X X X X X X X

906 X X X X X X X

DESIGN COLOUR
0 /5’3” 0 /6’7”

000/160 000/200

25 01

100 X X

101 X X

102 X X

600 X X

905 X X

906 X X

PREMIUM QUALITY

VERY DURABLE

WOOL + PES + DECOLANSOFT TOUCH

EASY TO MAINTAIN

GRAPHITE 25.01.905RHAPSODY SILVER 25.01.906RHAPSODY

GRAPHITE 25.01.905RHAPSODY SILVER 25.01.906RHAPSODY

SPECIFICATIONS

MADE IN BELGIUM

P 262



P 263

TIERRA

ITS HIGH-LOW DESIGN OFFERS VISUAL 
AND TACTILE ALLURE, WHILE ITS DURABILITY AND 

EASY MAINTENANCE ENSURE LASTING BEAUTY.

Discover Tierra, a rug that brings nature indoors with 
its soft earth tones and unique texture. The high-low 
structure creates a relief that is visually and tactically 
surprising. Tierra is not only aesthetically appealing but 
also exceptionally durable and easy to maintain. 

Entdecken Sie Tierra, einen Teppich, der mit seinen sanften 
Erdtönen und seiner einzigartigen Textur die Natur ins 
Haus holt. Die Struktur aus hohen und niedrigen Bereichen 
schafft ein Relief, das sowohl visuell als auch haptisch 
überrascht. Tierra ist nicht nur ästhetisch ansprechend, 
sondern auch außergewöhnlich strapazierfähig und leicht 
zu pflegen.

Explorez Tierra, un tapis qui invite la nature à l’intérieur 
avec ses nuances douces de terre et sa texture distinctive. 
La construction en relief haut-bas offre une expérience 
visuelle et tactile surprenante. Tierra est non seulement 
esthétiquement séduisant, mais aussi remarquablement 
durable et facile à entretenir.

Ontdek Tierra, een vloerkleed dat de natuur naar binnen 
brengt met zijn zachte natuurtinten en unieke textuur. De 
hoog-laag structuur creëert een reliëfgevoel dat zowel 
visueel als tactiel verrassend is. Tierra is niet alleen 
esthetisch aantrekkelijk, maar ook uitzonderlijk duurzaam 
en gemakkelijk te onderhouden.



REF. NR.	  

492.12.RP121

TIERRA

P 265



REF. NR.

492.12.RP121

TIERRA

P 268



REF. NR.	  

TIERRA

492.29.RP110

P 269



REF. NR.

492.93.RP111

TIERRA

P 272



REF. NR.	  

TIERRA

492.72.RP911

P 273



REF. NR.

492.86.RP900

TIERRA

P 276



REF. NR.	  

TIERRA

492.86.RP900

P 277



REF. NR.

492.13.RP901

TIERRA

P 280



REF. NR.	  

TIERRA

492.78.RP110

P 281



REF. NR.

492.119.RP600

TIERRA

P 284



P 286P 285

TIERRA 492.13.RP901 492.78.RP110TIERRA TIERRA 492.86.RP900TIERRA 492.12.RP121

492.29.RP110TIERRA TIERRA 492.72.RP991 492.93.RP111TIERRA TIERRA 492.119.RP600
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DESIGN COLOUR
2’/3’11” 2’7”/4’7” 3’11”/5’7” 4’5”/6’7” 5’3”/7’7” 6’7”/9’6” 7’10”/10’10”

60/120 80/140 120/170 135/200 160/230 200/290 240/330

492 12 RP121 X X X X X X X

492 13 RP901 X X X X X X X

492 29 RP110 X X X X X X X

492 72 RP991 X X X X X X X

492 78 RP110 X X X X X X X

492 86 RP900 X X X X X X X

492 93 RP111 X X X X X X X

492 119 RP600 X X X X X X X

DESIGN COLOUR
0 /5’3” 0 /6’7”

000/160 000/200

492 12 RP121  X X

492 86 RP900  X X

DECOLAN

PREMIUM QUALITY

VERY DURABLE

SOFT TOUCH

EASY TO MAINTAIN

492.12.RP121TIERRA TIERRA 492.86.RP900

SPECIFICATIONS

MADE IN BELGIUM

P 288
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SAVANNA

A DENSE, SOFT PILE OFFERS COMFORT  
UNDERFOOT, WHILE EASY MAINTENANCE MAKES 

SAVANNA A PRACTICAL CHOICE FOR EVERYDAY LIVING.

Savanna combines an expressive abstract design with 
warm, earthy tones. Soft colour transitions and bold 
accents create a layered composition reminiscent of 
a painted canvas. Its subtle contrasts bring depth and 
character to the room, complementing both contemporary 
furniture and timeless pieces.

Savanna verbindet ein ausdrucksstarkes, abstraktes 
Design mit warmen Erdtönen. Sanfte Farbübergänge und 
markante Akzente bilden eine vielschichtige Komposition, 
die an ein Gemälde erinnert. Dezente Kontraste verleihen 
dem Raum Tiefe und Charakter und harmonieren 
sowohl mit modernen Möbeln als auch mit zeitlosen 
Einzelstücken.

Savanna associe un motif abstrait expressif à des tons 
terreux chaleureux. Nuances douces et accents affirmés 
composent un ensemble évoquant une toile peinte. Ses 
contrastes subtils apportent profondeur et caractère à 
l’intérieur, en harmonie avec des meubles contemporains 
comme avec des pièces intemporelles.

Savanna combineert een expressief, abstract dessin 
met warme aardetinten. Zachte kleurovergangen en 
uitgesproken accenten vormen een gelaagde compositie 
die aan een schilderij doet denken. De subtiele contrasten 
brengen diepte en karakter in huis en passen mooi bij 
zowel hedendaagse meubels als tijdloze stukken.



REF. NR.	  

SAVANNA

494.001.TA113

P 291



REF. NR.

SAVANNA

494.001.TA115

P 294



REF. NR.	  

SAVANNA

494.001.TA600

P 295



REF. NR.

SAVANNA

494.022.TA110

P 298



REF. NR.	  

SAVANNA

494.025.TA410

P 299



REF. NR.

SAVANNA

494.042.TA992

P 302



P 304P 303

494.25.TA600SAVANNA 494.25.TA410SAVANNA 494.42.TA992SAVANNA 494.42.TA993SAVANNA

494.22.TA110SAVANNA 494.24.TA121SAVANNA SAVANNA 494.39.TA110



P 306P 305

PES + DECOLAN

PREMIUM QUALITY

VERY DURABLE

SOFT TOUCH

EASY TO MAINTAIN

DESIGN COLOUR
2’/3’11” 2’7”/4’7” 3’11”/5’7” 4’5”/6’7” 5’3”/7’7” 6’7”/9’6” 7’10”/10’10”

60/120 80/140 120/170 135/200 160/230 200/290 240/330

494 22
 TA110 X X X X X X X

494 24 TA121 X X X X X X X

494 25
TA600 X X X X X X X

TA410 X X X X X X X

494 39 TA110 X X X X X X X

494 42
TA992 X X X X X X X

TA993 X X X X X X X

494 01

TA113 X X X X X X X

TA115 X X X X X X X

TA600 X X X X X X X494.01.TA115SAVANNA 494.01.TA600SAVANNA

494.01.TA113SAVANNA

SPECIFICATIONS

MADE IN BELGIUM
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PIAZZO

CRAFTED WITH PREMIUM DECOLAN YARNS, 
THESE RUGS ARE NOT ONLY EXCEPTIONALLY 

STRONG BUT ALSO SUSTAINABLE. 

Explore Piazzo, the perfect blend of design and durability. 
Crafted with premium Decolan yarns, these rugs are not 
only exceptionally strong but also sustainable. The subtle 
relief in the design adds an extra dimension, while the 
natural colour palette evokes a calming ambiance.

Entdecken Sie Piazzo, die ideale Kombination aus 
Design und Langlebigkeit. Gefertigt aus hochwertigen 
Decolan-Garnen, sind diese Teppiche nicht nur besonders 
robust, sondern auch nachhaltig. Das subtile Relief im 
Design verleiht eine zusätzliche Dimension, während 
die natürliche Farbpalette eine beruhigende Atmosphäre 
schafft.

Explorez Piazzo, l’association idéale entre design et 
durabilité. Fabriqués avec des fils Decolan de haute 
qualité, ces tapis sont non seulement remarquablement 
résistants, mais également durables. Le léger relief du 
motif apporte une dimension supplémentaire, tandis 
que la palette de couleurs naturelles crée une ambiance 
apaisante.

Ontdek Piazzo, de ideale samensmelting van design en 
duurzaamheid. Met hoogwaardige Decolan garens zijn 
deze tapijten niet alleen sterk, maar ook langdurig mooi. 
Het subtiele reliëf in het ontwerp voegt een extra dimensie 
toe, terwijl het natuurlijke kleurenpalet van blauw, beige 
en bruin een rustgevende sfeer creëert.



REF. NR.	  

12.180.100

PIAZZO

P 309



REF. NR.

PIAZZO

12.407.911

P 312



REF. NR.	  

PIAZZO

12.404.912

P 313
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DESIGN COLOUR
2’/3’11” 2’7”/4’7” 3’11”/5’7” 4’5”/6’7” 5’3”/7’7” 6’7”/9’6” 7’10”/10’10”

60/120 80/140 120/170 135/200 160/230 200/290 240/330

12 180 100 X X X X X X X

12 400 100 X X X X X X X

12 404 912 X X X X X X X

12 407 911 X X X X X X X

12 408 911 X X X X X X X

12 443 120 X X X X X X X

DECOLAN

PREMIUM QUALITY

VERY DURABLE

SOFT TOUCH

EASY TO MAINTAIN

PIAZZO 12.443.12012.408.911PIAZZO12.180.100PIAZZO 12.400.100PIAZZO

12.407.911PIAZZO12.404.912PIAZZO
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PATINA

PATINA DISPLAYS RICH COLORS AND A UNIQUE 
TEXTURE CREATED BY BLENDING DECOLAN 

AND POLYESTER YARNS. 

Patina displays rich colours and a unique texture created 
by blending Decolan and polyester yarns. The contrast 
between matte and glossy yarns results in remarkable 
softness. Highly durable and easy to care for, Patina 
enhances any space with its luxurious appeal.

Patina präsentiert reichhaltige Farben und eine einzigartige 
Textur, die durch die Kombination von Decolan- und 
Polyestergarnen entsteht. Der Kontrast zwischen matten 
und glänzenden Garnen verleiht eine bemerkenswerte 
Weichheit. Patina ist äußerst strapazierfähig und leicht zu 
pflegen, und bereichert jeden Raum durch seine luxuriöse 
Ausstrahlung.

Patina offre des couleurs riches et une texture unique 
grâce au mélange de fils Decolan et polyester. Le 
contraste entre les fils mats et brillants crée une douceur 
remarquable. Très durable et facile d’entretien, Patina 
apporte une touche luxueuse à tous les espaces.

Patina toont rijke kleuren en een unieke textuur die 
ontstaat door het samensmelten van Decolan- en polyester 
garens. Het contrast tussen matte en glanzende garens 
zorgt voor opmerkelijke zachtheid. Zeer duurzaam en 
gemakkelijk te onderhouden, verfraait Patina elke ruimte 
met zijn elegante en luxueuze uitstraling.



REF. NR.

PATINA

410.299.990

P 320



REF. NR.	  

PATINA

410.299.991

P 321



REF. NR.

PATINA

410.299.992

P 324



REF. NR.	  

PATINA

410.73.620

P 325



REF. NR.

PATINA

410.73.000

P 328



REF. NR.	  

PATINA

410.77.991

P 329



REF. NR.

PATINA

410.150.990

P 332



REF. NR.	  

PATINA

410.118.990

P 333



REF. NR.

PATINA

410.94.620

P 336



REF. NR.	  

PATINA

410.40.500

P 337



P 340P 339

PATINA 410.73.620 410.40.500PATINA

PATINA 410.73.000 PATINA 410.94.620

PATINA 410.77.991 PATINA 410.150.990

PATINA 410.118.990
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DESIGN COLOUR
2’/3’11” 2’7”/4’7” 3’11”/5’7” 4’5”/6’7” 5’3”/7’7” 6’7”/9’6” 7’10”/10’10”

60/120 80/140 120/170 135/200 160/230 200/290 240/330

410 40 500 X X X X X X X

410 73
000 X X X X X X X

620 X X X X X X X

410 77 991 X X X X X X X

410 94 620 X X X X X X X

410 118 990 X X  X X X X X

410 150 990 X X X X X X X

410 299

990 X X X X X X X

991 X X X X X X X

992 X X X X X X X

PES + DECOLAN

PREMIUM QUALITY

VERY DURABLE

SOFT TOUCH

EASY TO MAINTAIN

410.299.991PATINA 410.299992PATINA

SPECIFICATIONS

MADE IN BELGIUM

P 342

410.299.990PATINA
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PRISMA

PRISMA COMBINES A SUBTLE SILK-LIKE SHEEN  
WITH REFINED COLOURS AND A DISTINCTIVE WOVEN  

TEXTURE, CRAFTED FROM PREMIUM POLYESTER YARNS.

Crafted with premium polyester yarns, this rug exudes 
a high-end look and feel, reminiscent of handmade silk 
rugs. Its wide spectrum of lush colors and captivating 
designs are truly striking. Its durability, easy maintenance 
and silk-like texture set it apart.

Hergestellt mit hochwertigen Polyestergarnen, strahlt 
dieser Teppich eine hochwertige Optik und Haptik aus, die 
an handgefertigte Seidenteppiche erinnert. Sein breites 
Spektrum an üppigen Farben und faszinierenden Designs 
ist wirklich beeindruckend. Seine Strapazierfähigkeit, 
einfache Pflege und seidenartige Textur heben ihn hervor.

Fabriqué avec des fils polyester de qualité supérieure, 
ce tapis dégage une apparence et une sensation haut de 
gamme, rappelant les tapis en soie faits main. Sa large 
gamme de couleurs luxuriantes et de motifs captivants 
est vraiment frappante. Sa durabilité, son entretien facile 
et sa texture soyeuse le distinguent.

Dit vloerkleed is vervaardigd met hoogwaardige 
polyestergarens en straalt een hoogwaardige look en feel 
uit, die doet denken aan handgemaakte zijden vloerkleden. 
Het brede spectrum aan weelderige kleuren en unieke 
ontwerpen zijn werkelijk opvallend. De duurzaamheid, 
het gemakkelijke onderhoud en de zijdeachtige textuur 
onderscheiden dit vloerkleed.



REF. NR.	  

PRISMA

474.358.JD000

P 345



REF. NR.

PRISMA

474.358.JD994

P 348



REF. NR.	  

PRISMA

474.359.JD990

P 349



REF. NR.

PRISMA

474.360.JD000

P 352



REF. NR.	  

PRISMA

494.360.JD990

P 353



REF. NR.

PRISMA

494359.JD990

P 356
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DESIGN COLOUR
2’/3’11” 2’7”/4’7” 3’11”/5’7” 4’5”/6’7” 5’3”/7’7” 6’7”/9’6” 7’10”/10’10”

60/120 80/140 120/170 135/200 160/230 200/290 240/330

474 358 JD000 X X X X X X X

JD994 X X X X X X X

474 359 JD990 X X X X X X X

474 360
JD000 X X X X X X X

JD990 X X X X X X X

PES + DECOLAN

PREMIUM QUALITY

VERY DURABLE

SOFT TOUCH

EASY TO MAINTAIN

PRISMA 474.359.JD990 PRISMA 474.359.JD990

DESIGN COLOUR
0/5’3”/ 0/6’7” 0/7’10”

000/160 000/200 000/240

474 359 JD990 X X X

MADE IN BELGIUM

PRISMA 474.360.JD000

474.358.JD994PRISMA474.358.JD000PRISMA

PRISMA 474.360.JD990
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ECHO

LE. 

Woven with premium Decolan yarns, ECHO combines 
softness, durability and comfort. Its distinctive carved 
relief adds depth and character, while the subtle sheen 
and natural colours create a refined look. Easy to maintain, 
this textured rug brings elegance to any interior.

Gewebt aus hochwertigen Decolan-Garnen, vereint ECHO 
Weichheit, Strapazierfähigkeit und Komfort. Die markante 
Reliefstruktur verleiht dem Teppich Tiefe und Charakter. 
Sein dezenter Glanz und die natürlichen Farbtöne sorgen 
für eine elegante Optik. Zudem ist der Teppich besonders 
pflegeleicht.

Tissé en fils Decolan de qualité supérieure, ECHO allie 
douceur, résistance et confort. Sa structure en relief 
apporte profondeur et caractère, tandis que son éclat 
subtil et ses teintes naturelles créent une ambiance 
raffinée. Facile à entretenir, ce tapis apporte une élégance 
intemporelle.

ECHO is geweven met hoogwaardige Decolan garens 
en combineert zachtheid, duurzaamheid en comfort. De 
bijzondere reliëfstructuur geeft het vloerkleed diepte en 
karakter. De subtiele glans en natuurlijke kleuren zorgen 
voor een verfijnde uitstraling. Bovendien is het vloerkleed 
onderhoudsvriendelijk.



REF. NR.	  

495.367.RP601

ECHO

P 361



REF. NR.

ECHO

495.367.RP400

P 364



REF. NR.	  

495.353.RP900

ECHO

P 365



REF. NR.

ECHO

475.363.100

P 368



REF. NR.	  

475.363.910

ECHO

P 369



REF. NR.

ECHO

495.424.RP601

P 372
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DESIGN COLOUR
2’/3’11” 2’7”/4’7” 3’11”/5’7” 4’5”/6’7” 5’3”/7’7” 6’7”/9’6” 7’10”/10’10”

60/120 80/140 120/170 135/200 160/230 200/290 240/330

495 353  RP900 X X X X X X X

495 367
RP400 X X X X X X X

RP601 X X X X X X X

495 424 RP601 X X X X X X X

475 363
100 X X X X X X X

910 X X X X X X X

PES + DECOLAN

PREMIUM QUALITY

VERY DURABLE

SOFT TOUCH

EASY TO MAINTAIN

ECHO 475.363.910 ECHO 495.424.RP601495.367.RP400ECHO495.367.RP601ECHO

ECHO 475.363.100ECHO 495.353.RP900
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CLEANING INSTRUCTIONS

Each quality requires its own cleaning method. 

Extend the life of your rug with appropriate maintenance.

Visit www.james.eu for detailed instructions.

REINIGINGSINSTRUCTIES

Elke kwaliteit vereist een eigen reinigingsmethode. 

Verleng de levensduur van uw vloerkleed met passend onderhoud.

Bezoek www.james.eu voor gedetailleerde instructies.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE

Chaque qualité nécessite sa propre méthode de nettoyage. 

Prolongez la durée de vie de votre tapis grâce à un entretien approprié.

Pour plus d’informations sur les instructions de nettoyage, veuillez 

consulter le site www.james.eu.

REINIGUNGSHINWEISE

Jede Qualität erfordert ihre eigene Reinigungsmethode. Verlängern 

Sie die Lebensdauer Ihres Teppichs mit der richtigen Pflege. Weitere 

Reinigungshinweise finden Sie unter www.james.eu.
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